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AGREEMENT
On Legal Assistance and Cooperation Between the General
Prosecutor's Office of the Republic of Armenia and the General
Prosecutords Office of the Republic of Latvia

The General Prosecutords Office of the Republic of Armenia and the
General Prosecutorsd Office of the Republic of Latvia, hereinafter referred
to as "Parties",

Based on the following European Conventions

- European Convention on Mutual Legal Assistance in Criminal Matters of
April 20, 1959;

- European Convention on Extradition of December 13, 1957;

- European Convention on the Transfer of Proceedings of May 15, 1972;

- European Convention on the Transfer of Sentenced Persons of March 21,
1983.

Considering the strengthening of cooperation to secure the Legal Order
and to protect rights and freedoms of citizens and legal entities;



have agreed as follows:
Article 1

The Parties in the frame of their authorities will implement mutual
cooperation according to this Agreement and complying with their national
legislations and International Treaties.

Article 2

In the frame of this Agreement the communication of the Parties is
provided directly, if other means are not prescribed by the International
Treaties.

Article 3

In their communication the Parties use the State language of the other
Party, attaching translated version in Russian or English.

Article 4

Implementing the request for legal assistance the requested Party acts
in accordance with its national legislation. By the request of the
requiring Party its domestic criminal procedure norms may be applied unless
they are incompatible with the national legislation of the requested Party,
and if the request for legal assistance contains all necessary grounds for
the application of those criminal procedure norms.

Legal assistance is not granted if the request is politically
motivated, or if rendering of assistance may pose a threat to sovereignty,
security, public order or other vital interests of the State.

Article 5

Every Party ensures, that the materials, received from other Party,
will be used only for the reasons they were provided. The utilization of
the provided materials for the reasons other than agreed will be possible
only after the agreement of the concerned Party.

Every Party, according to its domestic legislation, should provide such
level of confidentiality, which is required by the other Party.

Article 6

All questions concerning the interpretation and implementation of this
Agreement are resolved through conferences.

With the consent of the both Parties the present Agreement may be
amended or supplemented. The amendments will come into force according to
the methods prescribed by the article of the Agreement and will become a
part to it.

Article 7
The terms of the present Agreement do not affect the application of

other bi- or multilateral international Agreements to which Republic of
Armenia and the Republic of Latvia are parties.



Article 8

The Agreement enters into force from the date of its signing by the
General Prosecutor of the Republic of Armenia and the Prosecutor General of
the Republic of Latvia.

Article 9

The Agreement is concluded for the unlimited term, however each Party
may abrogate it at any time notifying the other Party in writing hereof.

This Agreement is concluded in Yerevan, on 9 August 2005, in four
copies, Armenian, Latvian, Russian and English. All four copies are equally
authentic. In case of textual discrepancy disagreement the English-language
text is prevailing.

The Agreement has entered into force on 26.06.2006.



